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前言

　　我们即将有幸叙述给读者听的故事中的主人公，尽管他们的名字以OS和IS结尾，还是完全可以肯
定他们与神话毫无关系。
　　大约在一年以前，我为了写《路易十四②史》，在皇家图书馆搜寻资料，意外地看到了一本《达
尔大尼央先生回忆录》，像那个时期的大部分作品一样，这本书是在阿姆斯特丹（3）的红石书店出
版的，因为那个时期的作者既要坚持讲真话，而又不想去巴士底狱或长或短地蹲上一段时间。
这本书的书名吸引了我，当然是在征得图书馆馆长的同意之后，我把它带回家，如饥似渴地读了一遍
。
　　我并不打算在这儿对这部奇异的作品作一次分析，仅限于向我的读者中那些喜欢欣赏特定时代画
卷的人加以推荐。
他们在书中将会找到一些出自大师之手的画像，虽然这些速写往往是草草画在营房的门上和酒馆的墙
上，他们仍然能够认出路易十三、奥地利安娜、黎塞留、马萨林⑧，以及当时的大部分廷臣的形象，
一个个都和昂格蒂尔”先生的历史书中描绘的一样，与本人十分相似。
　　但是，大家都知道，能打动诗人变幻莫测的心灵的，并不总能给广大读者留下深刻的印象。
正如别人毫无疑问也会赞赏的那样，在我赞赏我提到的那些细节时，最吸引我的是一件在我之前肯定
还不会有人注意过的事。
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内容概要

大仲马（1802-1870），法国著名通俗历史小说家。
《三个火枪手》是他的主要作品之一。
　　主人公达尔大尼央是一个外省的贵族子弟，来到巴黎后加入了国王路易十三的火枪队，并与另外
三个火枪手结成了莫逆之交。
王后安娜与英国首相白金汉有私情，安娜送了一串钻石坠子给白金汉；而与王后为敌的首相黎塞留却
派人去英国偷得坠子上的两颗钻石，想使王后在舞会上出丑。
达尔大尼央自告奋勇与三位朋友一起去英国，几经周折终于取回坠子，保住了王后的名节。
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作者简介

大仲马（1802—1870），法国著名通俗历史小说家。
《三个火枪手》是他的主要作品之一。
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章节摘录

　　上卷　　第一章　老达尔大尼央先生的三件礼物　　一六二五年四月的头一个星期一，《玫瑰传
奇》①的作者的出生地默恩②镇看上去就像胡格诺派③教徒打算把它变成第二个拉罗舍尔④似的，陷
在一场大混乱之中。
不少市民看见妇女朝大街那个方向奔跑，听见孩子在家门口哭喊，就急急忙忙套上护胸甲，拿起一支
火枪或者一把槊来稳住自己多少有点不够坚定的信心，朝诚实的磨坊主客店赶去。
客店门前密密麻麻地聚集着一群吵吵闹闹、满怀好奇的人，人数一分钟比一分钟增多。
　　①《玫瑰传奇》：十三世纪法国寓言长诗。
分上下两卷。
上卷有四千多行，作者基洛姆·德·洛利思，以玫瑰象征贵州妇女，写一个诗人怎样爱上玫瑰而受到
环境阻碍的故事。
洛利思死后，民间诗人让·德·默恩续成下卷，约一万八千行，叙述诗人在理性和自然的帮助下，终
于获得玫瑰。
　　②默恩：全名为卢瓦洒畔默恩，巴黎南边卢瓦雷省的小城镇，是《玫瑰传奇》下卷作者让·德·
默恩的故乡。
　　③胡格诺派：十六至十七世纪法国基督教新教徒形成的派别。
多数属加尔文宗，亦有少数属路德宗和其他独立宗派。
主要成员为反对国王专制、企图夺取天主教会地产的新教封建显贵和地方中小贵族，以及力求保存城
市“自由”的市民阶级和手工业者。
一五六二年至一五九八年间曾与法国天主教派发生胡格诺动武，后虽在形式上得到“宽容”，但仍多
次遭受迫害，转而在下层群众中得到秘密发展。
　　④拉罗舍尔：法国西部滨海夏朗德省省会，大西洋港口城市，在巴黎西面，相距四百七十七公里
。
宗教改革时期和圣巴托罗缪惨案（1572）后，成为大批胡格诺教徒的避难地，不仅修筑坚固工事，而
且几乎建立了一个独立的共和国。
一五七三年安茹公爵，也就是后来的法国国王享利三世未能攻破城防。
一六二七至一六二八年黎塞留因该城支持入侵雷岛的英国人，将之围困长达十五个月，居民四分之三
饿死，后投降。
这也是本书中的重要故事情节。
　　在那个时代里，恐慌经常出现，难得有一天没有这个城市或者那个城市把这一类事记入档案。
有领主之间的争斗，有国王与红衣主教之间的动武，有西班牙人与国王之间的战争。
除掉这些暗的、明的、秘密的、公开的战争以外，另外还有盗匪、乞丐、胡格诺派教徒、狼和穿号衣
的仆从，向所有的人开仗。
市民们一直要拿起武器抵抗盗匪、狼、穿号衣的仆从，——常常要拿起武器抵抗领主和胡格诺派教徒
，——偶尔也要拿起武器抵抗国王；——但是从来没有拿起武器抵抗红衣主教和西班牙人。
因此这个根深蒂固的习惯得出的结果是，在上述的一六二五年四月的头一个星期一，市民们听见喧闹
声，既没有看见黄红两色的军旗①，也没有看见德·黎塞留公爵的侍从号衣，于是匆匆忙忙朝诚实的
磨坊主客店的方向赶去。
　　他们到了以后，每个人都能看见而且看清了这场骚动的原因。
　　一个年轻人——让我们用一两笔勾勒出他的画像——请你们想像一下十八岁时的堂吉诃德②；没
有紧身胸甲，没有锁子甲，也没有护腿甲的堂吉诃德，身上穿一件蓝颜色褪成近乎葡萄酒渣和碧空的
色调的紧身短上衣的堂吉诃德。
棕色的长脸；颧骨突出，这是头脑精明的象征；颌部的肌肉非常发达，这是即使不戴一顶贝雷帽也能
让人认出是加斯科尼③人的万无一失的标记，何况我们的年轻人还戴着一顶插着一根羽毛的贝雷帽；
眼神坦诚又聪颖，鼻子是鹰钩鼻，但是模样很秀气；身材对青年人来说显得太高，对成年人来说又显
得太矮。
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如果没有那把挂在皮肩带上的长剑，缺乏经验的人会把他看成一个出门在外的农夫的儿子。
那把长剑在它的主人走路时，拍打着他的腿肚子，在他骑马时，拍打着他的坐骑身上的倒竖的毛。
　　①黄红两色的军旗指西班牙军旗。
　　②堂吉诃德：西班牙作家塞万提斯（1547-1616）的同名长篇小说的主人翁。
穷贵族堂吉诃德阅读骑士小说入迷，带同侍从桑丘·潘沙出门行侠，企图用理想化的骑士精神改造社
会。
他痛恨专横残暴，主持正义，但耽于幻想，脱离实际，结果在现实面前四处碰壁，最后终于醒悟过来
。
　　③加斯科尼：法国西南古地区，相当于今朗德、热尔和上比利牛斯三省，和大西洋沿岸比利牛斯
、洛特—加龙、塔恩—加龙、上加龙、阿列日诸省的一部分。
九世纪形成加斯科尼公国，十一世纪隶属于阿奎丹。
一一五四年成为英国王室领地。
一四五三年合并于法国。
加斯科尼方言是奥克语的一种，但受巴斯克语和拉丁语的影响很大。
当地不分遗产的风俗导致分不到遗产的子女外出谋生。
当地贵州多在法国国王卫队中服役。
　　因为我们的年轻人有一匹坐骑，而且这匹坐骑甚至是那么值得注意，以致它确实引起了注意：这
是一匹贝亚恩①小马，十二岁到十四岁，黄色皮毛，尾巴上的毛脱落，腿上长着坏疽。
它走路时头低得比膝盖还低，那条马颌缰因此成为多余的了；尽管如此，它还是照样地每天走八法里
②路。
不幸的是这匹马的优点完全被它的古怪的毛色和不恰当的走相所掩盖，以致在一个人人都对马很在行
的时代里，上述的这匹小马差不多一刻钟以前从博让希门进来，出现在默恩镇时，就引起了轰动，马
产生的不好印象甚至殃及到骑在马上的人。
　　这种轰动使年轻的达尔大尼央（骑在这另一匹罗西朗特③上的堂吉诃德就叫这个名字）感到格外
难受的原因是，尽管他是一个无比高明的骑手，他还是不能装着看不见这样的一匹坐骑给他带来的可
笑的一面。
也就是因为这个缘故，他在老达尔大尼央先生把它作为礼物送给他时，他一边接受，一边频频地叹气
。
他知道像这样的一头牲口至少值二十利弗尔④；至于随着这件礼物讲的那番话更是无价之宝。
　　“我的儿子，”那位加斯科尼贵族用享利四世⑤至死未能改掉的那种纯正的贝亚恩土话说，“我
的儿子，这匹马出生在您父亲家里，一转眼快满十三年了，从那时候起一直没离开过我，因此您应该
喜爱它。
千万不要把它卖掉，让它平平静静、体体面面地寿终正寝。
如果您骑着它上战场，您要像照顾一个老仆人那样照顾它。
在宫廷上，”老达尔大尼央先生继续说，“万一您有到宫廷上去的荣幸，再说，您的古老的贵族姓氏
也让您有权享受这种荣幸。
在宫廷上您务必不失尊严地维护您的贵族姓氏，您的祖先们不失尊严地使用它已经有五百多年了。
为了您，也为了您的亲近的人——我说您的亲近的人，指的是你的亲人和朋友，——决不容忍别人对
您有任何一点冒犯，除非冒犯来自红衣主教先生和国王。
一个贵族子弟在今天取得成功，是靠了他的勇敢，仔细听好，只能是靠了他的勇敢。
谁有一秒钟的胆怯，谁就有可能失去幸运之神正好在这一秒钟内给他送过来的机会。
您还年轻，您有两个理由应该勇敢：一是您是加斯科尼人，二是您是我的儿子。
机会来了不要害怕，还要去寻找冒险的事干。
我教过您击剑；您有两条铁打的腿，一双钢铸的手臂；您要动不动就跟人决斗；特别是因为决斗已经
遭到禁止，决斗需要加倍的勇气，所以您更要跟人决斗。
我的儿子，我要给您的只有十五个埃居⑥，我的马和您刚才听到的忠告。
您的母亲会另外添上从一个波希米亚⑦女人那儿得到的调制某一种药膏的秘方，对一切创伤，只要不
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触及心脏，这个秘方都有神奇的疗效。
尽量利用这一切，幸运地、长久地活下去。
——我还有一句话要补充，我提供给您一个榜样，这个榜样可不是我，因为我呀，我从来没有去过宫
廷，仅仅作为志愿兵参加过宗教战争；我想谈的是德·特雷维尔先生，他从前是我的邻居，有幸在还
是个孩子的时候跟我们的路易十三国王——愿天主保佑他——在一起玩耍。
他们的游戏有时候转变为打架，在这些打架中，国王并不总是强者，在打架中挨的打反而使他对德·
特雷维尔先生更加敬重，更加友好。
后来，德·特雷维尔先生在他初次到巴黎的旅行中与人决斗过五次，从前国王去世一直到小国王成年
，决斗过七次，还不算一次次战争和围城；从小国王成年一直到今天，也许有一百次！
——因此，尽管有那些敕令、规定和判决，瞧，他还是当上了火枪队队长，也就是说，成了国王十分
看重而红衣主教颇为畏惧的一群勇士的首领；可是大家都知道红衣主教先生这个人，他是无所畏惧的
。
此外，德·特雷维尔先生每年挣一万埃居；因此他是个很阔很阔的达官贵人。
——可他开头和您一样。
您带着这封信去见他；以他为榜样，像他一样去做。
”
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